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EN - SAFETY INSTRUCTIONS

products. Electrical products used must be collected separately and
disposed of at collection points provided for this purpose.
Talk with your local authorities or dealer for advice on recycling.

ﬁ Electrical products should not be discarded with household

Read the instructions before use. Keep these instructions for further
reference.

For indoor use.

adequate ventilation during charging/use.

Risk of electric shock.

]
. WARNING: Explosive gases. Prevent flames and spark. Provide

@ Connect and disconnect the charging connectors (clamps, eyelets,

Wear protective clothes; complete eyes and body protection,
including safety goggles.

cigarette lighter plug...) only after disconnecting the appliance from
the supply mains.

The appliance is not intended to be used by persons (including children) with
reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given supervision or instruction.

Children should be supervised to not play with the appliance.
Do not charge non-rechargeable batteries.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its
service agent or similarly qualified persons in order to avoid hazard.

The battery terminal not connected to the chassis has to be connected first.
The other connection is to be made to the chassis, remote from the battery and
fuel line. The battery charger is then to be connected to the supply mains.

After charging, disconnect the battery charger from the supply mains. The
remove the chassis connection and then the battery connection.

Refer to the instructions for cleaning and user maintenance.
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Les produits électriques ne doivent pas étre jetés dans les ordures
ménageres. Les produits électriques usagés doivent étre collectés
séparément et déposés dans un point de collecte dédié.
Contactez votre administration locale ou votre revendeur pour
obtenir des conseils sur le recyclage.

Lisez les instructions avant utilisation. Conservez ces instructions
pour consultation ultérieure.

Pour un usage intérieur.

AVERTISSEMENT : Gaz explosifs. Tenez a I'écart des flammes et des
étincelles. Prévoyez une ventilation adéquate pendant la recharge/
I'utilisation.

Risque de choc électrique.

Portez des vétements de protection ; une protection compléte des
yeux et du corps, y compris des lunettes de sécurité.

®

Ne connectez et déconnectez les connecteurs de charge (pinces,
ceillets, prise allume-cigare...) qu’aprés avoir débranché I'appareil du
réseau d’alimentation.

©@OeHr ol

L’appareil ne doit pas étre utilisé par des personnes (y compris des enfants)
avec des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou un manque
d’expérience et de connaissances, a moins qu’elles aient été supervisées ou
aient recu des instructions.

Les enfants doivent étre surveillés pour qu’ils ne jouent pas avec I'appareil.
Ne chargez pas des batteries non rechargeables.

Si le cordon d’alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par le
fabricant, son agent de service ou des personnes de qualification similaire pour
éviter tout risque.

La borne de batterie non connectée au chassis doit étre branchée en premier.
L’autre connexion doit étre faite au chassis, a I'’écart de la batterie et de la
conduite de carburant. Le chargeur de la batterie doit ensuite étre connecté a
I’alimentation secteur.

Aprés la recharge, déconnectez le chargeur de batterie de I'alimentation
secteur. Retirez la connexion au chassis et ensuite la connexion a la batterie.

Consultez les instructions de nettoyage et de maintenance utilisateur.
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Los productos eléctricos no deben desecharse junto con los
residuos domeésticos, sino que deben recogerse de forma separada
y desecharse en puntos de recogida especiales previstos para tal fin.
Consulte a sus autoridades locales o a su distribuidor si desea
informacion sobre reciclaje.

Lea estas instrucciones antes de usar el producto y consérvelas por
si necesita consultarlas mas adelante.
Para uso en interiores.

ADVERTENCIA: Presencia de gases explosivos. Evite que se
generen llamas o chispas. Garantice una ventilacion adecuada
durante la carga/el uso.

Riesgo de descarga eléctrica.
Lleve puesta ropa protectora: proteccién ocular y corporal

completa, asi como gafas de seguridad.

Conecte y desconecte los conectores de carga (abrazaderas, ojales,
enchufe del encendedor...) sdlo después de desconectar el aparato
de la red de alimentacion.

Este dispositivo no debe ser utilizado por personas (incluidos nifios) que
sufran algun tipo de discapacidad fisica, sensorial o mental, o que carezcan de
experiencia y conocimientos, salvo que hayan recibido supervision o formacion.

Se debe vigilar a los nifios para que no jueguen con el dispositivo.
No cargue las baterias no recargables.

Si el cable de alimentacion estd dafado, debe ser sustituido por el fabricante,
su representante o personas con una cualificacion similar para prevenir
cualquier riesgo.

Se debe conectar primero el borne de la bateria que no esté conectado al
chasis. La otra conexién debe hacerse en el chasis, de forma remota desde
la bateria y el conducto de combustible. A continuacion, se debe conectar el
cargador de la bateria a la red eléctrica.

Después de la carga, desconecte el cargador de la bateria de la red eléctrica.
Luego extraiga la conexion del chasis y, a continuacion, la conexidn de la
bateria.

Para las labores de limpieza y mantenimiento, consulte las instrucciones del
usuario.
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| prodotti elettrici non possono essere smaltiti con i rifiuti domestici.
| prodotti elettrici usati devono essere raccolti in modo differenziato
e destinati agli appositi punti di raccolta.

Rivolgersi alle autorita locali o al proprio rivenditore per consigli e
informazioni sul riciclo.

Leggere le istruzioni prima dell’'uso. Conservare le presenti istruzioni
per la consultazione futura.

Solo per uso interno.

AVVERTENZA: gas esplosivi. Impedire lo sviluppo di fiamme e
scintille. Assicurare una ventilazione adeguata durante la carica/
I'uso.

Rischio di scossa elettrica.

Indossare indumenti protettivi; protezione completa di occhi e
corpo, compresi occhiali di sicurezza.

Collegare e scollegare i connettori di ricarica (morsetti, occhielli,
spina accendisigari...) solo dopo aver scollegato I'apparecchio dalla
rete di alimentazione.

@ecr Il

L’apparecchio non & destinato all’'uso da parte di persone (compresi i bambini)
con capacita fisiche, sensoriali o mentali ridotte o che non dispongano
dell’esperienza e delle conoscenze necessarie, a meno che non abbiano
ricevuto opportune istruzioni o siano sotto la supervisione di una persona
responsabile.

Non consentire ai bambini di giocare con I'apparecchio, nemmeno sotto la
supervisione di un adulto esperto.

Non caricare batterie non-ricaricabili.

Se il cavo di alimentazione € danneggiato, deve essere sostituito dal
produttore, da personale tecnico autorizzato da quest’ultimo o da altra persona
ugualmente qualificata per evitare qualsiasi rischio.

Il terminale della batteria non collegato al telaio deve essere collegato per
primo. L'altro collegamento deve essere effettuato al telaio, lontano dalla
batteria e dal tubo del carburante. A questo punto si collega il caricabatterie
alla rete di alimentazione.

Una volta completata la carica, scollegare il caricabatterie dall’alimentazione
di rete. Rimuovere quindi il collegamento al telaio e, a seguire, quello della
batteria.

Consultare le istruzioni per la pulizia e la manutenzione a cura dell’'utente.
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Produktow elektrycznych nie nalezy wyrzucac razem z odpadami
z gospodarstwa domowego. Zuzyte produkty elektryczne nalezy
zbiera¢ oddzielnie i utylizowac¢ w punktach wyznaczonych do tego
celu.

Informacje dotyczace recyklingu mozna uzyskac u lokalnych wtadz
lub lokalnego dealera.

Przeczytac instrukcje przed uzyciem urzadzenia. Zachowacd niniejsze
instrukcje jako zrédto informacji na przysztosc.

Produkt przeznaczony do uzytku w budynkach.

OSTRZEZENIE: Gazy wybuchowe. Nie dopuszczad do powstawania
ptomieni ani iskier. Zapewnic odpowiednia wentylacje podczas
tadowania/uzytkowania.

Ryzyko porazenia pragdem elektrycznym.

Stosowacd ubiér ochronny zapewniajacy petna ochrone oczu i ciata,
w tym gogle ochronne.

®

Podtaczacd i odtgczad ztgcza tadowania (zaciski, oczka, wtyczka
zapalniczki...) tylko po odtaczeniu urzadzenia od sieci zasilajace;j.

OG> 0O I

Urzadzenie nie moze by¢ uzywane przez osoby (w tym dzieci) o ograniczonych
mozliwosciach fizycznych, czuciowych lub umystowych, ani przez osoby z
ograniczonym doswiadczeniem badz ograniczong wiedzg, chyba ze takie
osoby uzywaja tego urzadzenia pod nadzorem lub po otrzymaniu instrukcji.

Zapewni¢ odpowiedni nadzor, aby uniemozliwi¢ dzieciom zabawe tym
urzadzeniem.

Nie tadowac baterii nietadowalnych.

Jesli przewdd zasilajacy jest uszkodzony, musi zosta¢ wymieniony przez
producenta urzadzenia, jego przedstawiciela serwisowego albo podobne
wykwalifikowane osoby, aby unikna¢ zagrozen.

Najpierw nalezy podtaczyc¢ urzadzenie do zacisku akumulatora, ktéry nie jest
podtaczony do podwozia. Drugie potaczenie nalezy wykonac z podwoziem,
z dala od akumulatora i przewodu paliwowego. Nastepnie tadowarke do
akumulatora nalezy podtaczy¢ do zasilania sieciowego.

Po natadowaniu odtgczyc¢ tadowarke do akumulatora od zasilania sieciowego.
Odtgczyc¢ urzadzenie najpierw od podwozia, a nastepnie od akumulatora.

Zapoznac sie z instrukcjami czyszczenia i konserwacji wykonywanej przez
uzytkownika.
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EAeKkTpuyecknTe MPOAYKTU He Tpﬂ6Ba Ad Ce USXBBbPAAT 3aeAHO

Cc 6GUTOBUTE OTMaAbUM. MI3noA3BaHUTe EAEKTPUYECKU MPOAYKTHN
Tpﬂ6Ba Aa ce C'b6l/lpaT OTAEAHO N Aa Ce USXBDBPAAT B C'b6l/lpaTeAHI/I
MYHKTOBE, MPEeABUAECHU 3a Ta3un LIeA. OGpreTe Ce KbM MeCTHUTe
BAQCTU NAN TbproeeL 3a CbBeTU OTHOCHO pPelUnKANPaHETO.

MpoueTeTe MHCTPYKLUUUTE NMpean ynoTpeba. 3anaseTe Te3n
VHCTPYKLUMN 38 AOMbAHUTEAHA CrpaBKa.
3a ynoTpeba Ha 3aKpPUTO.

MPEAYNPEXAEHMUE: EkcnAo3mBHM rasose. [pepoTBpaTsBaHe Ha
nAamMbLKM U UcKpK. OcurypeTe NOAXOASILLEA BEHTUAALMSA MO BPEME Ha
3apexkpaHe/ynoTpeba.

Puck oT TOKOB yaap.
HoceTe 3alUMTHU APexu; MbAHa 3alUMTa Ha oYmUTe U TAAOTO,

BKAKOUYUTEAHO NnpeAarnasHu O4nAa.

CBbp3BanTe N USKAKOYBANTE KOHEKTOPUTE 3a 3apeXkaaHe (ckobu,
Karncwy, LLernceA 3a 3arnaAka...) CaMo CAeA M3KAIOYBaAHE Ha ypeAa oT
eneKTpuyeckaTa Mpexxa.

YpeAabT He TpsibBa Aa Ce U3MOA3Ba OT AMLA (BKAIOYUTEAHO AeLid) C HaMaAeHU
dU3MYECKM, CETUBHU UAN YMCTBEHWN CMOCOBHOCTU UAKM C AUMCA Ha OMUT U
3HaHWA, OCBEH aKo He ca HabAAaBaHU UAN UHCTPRYKTUPAHU.

HabAlopaaBalTe aeliaTa Ad HE CU UMPAasT C ypeAa.

He 3apekpanTe 6aTepun, KOUTO He ce Npe3apexkAaT.

AKO 3axpaHBaLLUMAT KabeA e NoBpeAeH, ToM TpsbBa pa 6bae 3aMeHeH oT
MPOU3BOANTEAS, HEFOBUS CEPBU3EH MPEACTaBUTEA MAK AMLLA C MOAOBHA
KkBaAndUKaLms, 3a Aa ce 3berHe onacHoOCT.

MbpBo TpsA6Ba Ad Ce CBbPXKE KAeMaTa Ha akyMyAaTopa, KOATO He e CBbp3aHa
KbM LLUACUTO. ApyraTta Bpb3ka TpsibBa Aa Ce Hampasu KbM LLACUTO, OTAAAEYEHO
OT akyMyAaTopa 1 ropmBonposoaa. CAea TOBa 3apAAHOTO YCTPOWCTBO Ha
aKyMyAaTopHaTa 6aTtepusa Tpsabea Aa 6bAe CBbP3aHO KbM 3axpaHBallaTa

Mpexxa.

CAep 3apexxaAaHe U3KALoUYEeTe 3apsAHOTO YCTPOMCTBO Ha akyMyAaTopHaTa
6aTepus OT 3axpaHBaLlaTa Mpexa. OTCTpaHeTe CBbP3BaHETO KbM LLIACUTO U
CAeA TOBa CBbP3BaHETO Ha akyMyAaTopHaTa 6aTepus.

BudKTe MHCTPYKUMUTE 3@ MOYUCTBAHE M MOAAPDBIXKKA OT NMOTPEBUTEAS.
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producten moeten afzonderlijk worden ingezameld en worden
afgevoerd naar speciaal daarvoor bestemde inzamelpunten.

Neem contact op met de plaatselijke overheid of met uw handelaar
voor advies over recyclage.

Lees de gebruiksaanwijzing alvorens het apparaat te gebruiken.
Bewaar deze gebruiksaanwijzing voor verdere raadpleging.

Voor gebruik binnenshuis.

WAARSCHUWING: Explosieve gassen. Voorkom vlammen en
vonken. Zorg voor voldoende ventilatie tijdens het opladen/gebruik.

Risico op elektrische schok

Draag beschermende kleding; volledige bescherming van ogen en
lichaam, inclusief veiligheidsbril.

®

Sluit de laadverbindingen (klemmen, ogen, stekker van de
sigarettenaansteker...) pas aan en af nadat u het apparaat van het
stroomnet heeft losgekoppeld.

@OCHrH ol

Het apparaat mag niet worden gebruikt door personen (inclusief kinderen)
met verminderde fysieke, zintuiglijke of mentale capaciteiten, of met gebrek
aan ervaring en kennis, tenzij zij onder toezicht staan of instructies hebben
gekregen.

Er moet op worden gelet dat kinderen niet met het apparaat spelen.
Laad geen niet-oplaadbare batterijen op.

Indien het netsnoer beschadigd is, moet het worden vervangen door
de fabrikant, een gecertificeerd onderhoudstechnicus of een soortgelijk
gekwalificeerd persoon, om gevaar te voorkomen.

De batterijklem die niet met het chassis is verbonden, moet eerst worden
aangesloten. De andere aansluiting moet op het chassis worden gemaakt,
ver van de batterij en de brandstofleiding. De batterijlader moet dan op de
netvoeding worden aangesloten.

Koppel de batterijlader na het laden los van de netvoeding. Verwijder de
chassisaansluiting en vervolgens de batterijaansluiting.

Raadpleeg de gebruiksaanwijzing voor reiniging en gebruikersonderhoud.
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Elektriske produkter ma ikke bortskaffes med husholdningsaffald.
Elektriske produkter skal indsamles separat og bortskaffes pa et
indsamlingssted, der er beregnet til formalet.

Laes brugervejledningen for brug Gem disse vejledninger til senere
brug.

Til indendars brug.

ADVARSEL: Eksplosive gasser. Undga flammer og gnister. Serg for
tilstraekkelig ventilation under opladning/brug.

Risiko for elektrisk stad.

Baer beskyttelsestgj; komplet gjen- og kropsbeskyttelse, herunder
sikkerhedsbriller.

®

Tilslut og afbryd kun opladningsstikkene (klemmer, @skener, stik til
cigarettaender...), nar apparatet er afbrudt fra elnettet.

@OCH Al

Apparatet ma ikke bruges af personer (herunder barn) med reducerede fysiske,
sansemaessige eller mentale feerdigheder eller ved manglende erfaring og
viden, medmindre det foregar under opsyn eller efter anvisning.

Serg for, at bern ikke leger med apparatet.
Ikke-genopladelige batterier méa ikke genoplades.

Hvis stremledningen bliver beskadiget, skal den udskiftes af producenten,
dennes servicerepraesentant eller personer med tilsvarende kvalifikationer for
at undga evt. farer.

Den batteriterminal, der ikke er sluttet til stellet, skal forbindes fgrst. Den
anden forbindelse skal sluttes til stellet vaek fra batteriet og braendstofraret.
Batteriopladeren skal derefter sluttes til hovedstremforsyningen.

Efter opladning frakobles batteriopladeren hovedstreamforsyningen. Fjern
derefter steltilslutningen og derefter batteritilslutningen.

Se anvisningerne for renggring og brugervedligeholdelse.
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Elektrické vyrobky se nesmi vyhazovat do odpadu s vyrobky pro
domacnost. Pouzité elektrické vyrobky musi byt sbirdny oddélené a
likvidovany na sbérnych mistech urcenych k tomuto ucelu. Pozadejte
o radu ohledné recyklace mistni urady nebo prodejce.

Pred pouzitim si prectéte ndvod. Tento navod uschovejte pro dalsi
pouziti.

Pro pouziti uvnitf.

VAROVANI: Vybusné plyny. Zabrante vzniku plamen( a jisker.
Bé&hem nabijeni/pouzivani zajistéte dostatec¢né vétrani.

Nebezpedi urazu elektrickym proudem.

Pouzivejte ochranny odév, Uplnou ochranu oci a téla, véetné
ochrannych bryli.

®

Konektory pro nabijeni (svorky, ocka, zastrcka zapalovace cigaret...)
pfipojujte a odpojujte az po odpojeni spotiebice od elektrické sité.

@OCH Al

Zarizeni nesmi pouzivat osoby (véetné déti) se snizenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo osoby s nedostatecnymi
zkusenostmi a znalostmi, pokud jim nebyl poskytnut dohled nebo nebyly
pouceny.

Na déti je tfeba mit pod dohledem, aby si se zafizenim nehraly.
Nenabijejte baterie, které nejsou urceny k nabijeni.

Pokud je poskozen napadjeci kabel, musi byt vyménén vyrobcem, jeho servisnim
zastupcem nebo podobné kvalifikovanou osobou, aby se predeslo nebezpedi.

Svorka akumulatoru, ktera neni pripojena k podvozku, musi byt pfipojena
jako prvni. Druhé pripojeni musi byt provedeno k podvozku, vzdalenému od
akumulatoru a palivového potrubi. Nabijec¢ka akumulatord se poté pfipoji k
elektrické siti.

Po nabiti odpojte nabije¢ku akumulatord ze sité. Zruste pripojeni k podvozku a
poté pripojeni k baterii.

Viz pokyny pro ¢isténi a uzivatelskou udrzbu.
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Elektrogerate durfen nicht zusammen mit dem normalen Hausmull
entsorgt werden. Alte Elektrogerdte missen getrennt gesammelt
und an den daflr vorgesehenen Sammelstellen entsorgt werden.
Wenden Sie sich an lhre értlichen Behérden oder lhren Handler, um
Ratschldge zum Recycling zu erhalten.

Lesen Sie vor der Benutzung die Betriebsanleitung. Bewahren Sie
diese Anleitung zum spateren Nachschlagen auf.

Fur die Verwendung in Innenréumen.

WARNHINWEIS: Explosive Gase. Flammen und Funkenbildung
vermeiden. FUr ausreichende Beluftung wahrend des Aufladens/der
Benutzung sorgen.

Gefahr von Stromschlagen.

Schutzkleidung tragen; Augen und Korper vollstéandig schitzen,
einschlieBlich Schutzbrille.

®

Verbinden und trennen Sie die Ladeanschlisse (Klemmen, Osen,
Zigarettenanzinderstecker...) erst, nachdem Sie das Gerat vom
Stromnetz getrennt haben

©@Oe» ol

Das Gerat darf nicht von Personen (einschlieBlich Kindern) mit eingeschrankten
koérperlichen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder mangelnder
Erfahrung und Kenntnis benutzt werden, es sei denn, sie werden beaufsichtigt
oder erhalten eine Einweisung.

Kinder sollten beaufsichtigt werden, damit sie nicht mit dem Geréat spielen.
Keine nicht wiederaufladbaren Batterien aufladen.

Wenn das Netzkabel beschadigt ist, muss es durch den Hersteller, seinen
Kundendienst oder ahnlich qualifizierte Personen ersetzt werden, um Gefahren
zu vermeiden.

Der Batteriepol, der nicht mit dem Chassis verbunden ist, muss zuerst
angeschlossen werden. Der andere Anschluss muss am Chassis erfolgen, und
zwar fern der Batterie und der Kraftstoffleitung. Das Batterieladegerat wird
dann an das Stromnetz angeschlossen.

Trennen Sie das Batterieladegerat nach dem Laden vom Stromnetz. Entfernen
Sie dann die Verbindung zum Chassis und anschlieBend die Verbindung zur
Batterie.

Beachten Sie die Anweisungen fur die Reinigung und Wartung durch den
Benutzer.



O NAeKTPIKOC €EOTIALOMOC dev Oa TIPETIEL va attoppintetal padi e
TA OIKLAKA TIPOodVTA. O XPNOUUOTIOINUEVOC NAEKTOLKOG EEOTIAICOG
O TPETIEL VA CUAAEYETAL EEXWPELOTA Kal va dlatiBeTtal ota onueia
GUAAOYNG TIOU TIAPEXOVTAL VIO TOV OKOTIO AUTOV.

SUMBOUAEUOEITE TIC TOTUKEC APXES I TOV TIPOMNOEUTH 0Ag yia
OUUBOUAEC OXETIKA E TNV AVAKUKAWON.

AlaBACTE TIG 0dNnyieg TPy amod Tn XPHon. AlATNPEAOTE TIG
TIAPOUCEG 0dNYIEC Yyl LEANOVTIKA Xpron.

A ECWTEPLIKA XPron.

]
MPOEIAONOIHZH: EkpnKTIKA agpla. Na mpoAapuBdavovtal ot
é DAOYEC Kal ol oTIVONPEG. NA TIAPEXETAL ETIAPKNAG AEPIOUOG KATA TN

dopTion/xpenon

Kivduvog nAektpomAn&iac.

MATIWV KAl CWHUATOC, CUUTIEPIAQBAVOUEVWY KAl YUAALWYV

DOoPATE TPOCTATEUTIKO POUXLIOUO KAl TIARPN LECA TIPOOTACIAG
aodaleiac.

SUVOEETE KAl ATTOCUVOEETE TOUC CUVOECHOUG OPTIONG

(odlYKTAPEG, OTIES, DI avaTtThPA...) LOVO adoU ATIOCUVOECETE TN
OUOKeUN atod to diktuo Tpododoaiag.

H cuokeur) dev Ba TIPETIEL va XPNOLOTIOLE(TAL ATIO ATOMA
(CUMTTEQIAAUBAVOUEVWY KAL TIADLWV) UE MELWUEVES CWHATIKEG, ALCONTNPLIAKES
1 TIVEUMATIKEG LKAVOTNTEG, N ME EAAELPN EUTIELPIAG KAL YVWONG, EKTOG EAV
Bpiokovtal uttd stutrhpnon 1 €xouv AARBEL OXETIKEG odnyieg.

Ta tawdid Oa TPETEeL va eTIRAETIOVTAL KAL DEV ETUTPEMETAL VA TTa{louv UE TN
CUOKEUN.

Mn dopTidete TIG N eTAVADPOPTICOMEVEG UTTATAPIEG.

Edv To KAAWDLO TIAPOXNG EXEL UTIOOTEL ZNULd, Oa TIPETIEL va avTikabioTatal
amd TOV KATACKEUAOTH, TOV AvTIMPOowTIO Tou, I AAANO KATAPTIOMEVO ATOO,
TPOC aroduyn KivdUvou.

To TEPMATIKO TNG Mtatapiag ou dev sival ouvdedeuévo oTo caoi sival autd
TIOU TIPETIEL VA cUVOEBEl TIpWTA. H AAAN cUvdeon TIPETIEL VA YiIVEL OTO 0O,
ATIOUAKPUOMEVA ATIO TNV MITATAPIA KAL TOV CWARVA KAUG{OU. TN CUVEXELQ, O
bOPTIOTAC TIPETIEL VA oUVDEDElL OTO peUpaL.

MeTd t™n dépTIoNn, amocuvdECTE ToV GOPTIOTH ATIO TO PEUMA. ITN CUVEXELQ,
adalpéote TN oUvdeon ard To caoi Kal ETELTA TN oUVOEoN Ao TNV PIatapia.

SUMBOUAEUBE(TE TIG 0dNYIES YIa TOV KABAPLIoMOU Kal TN ouvthpnon amd Tov
XPnotn.
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Elektritooteid ei tohi koos olmejaatmetega ara visata. Kasutatud
elektritooted tuleb koguda eraldi ja kdrvaldada selleks ettenahtud
kogumispunktides. Pidage ndu kohalike asutuste voi edasimuijaga,
et saada ndu taaskasutuse kohta.

Enne kasutamist lugege juhiseid. Hoidke need juhised edasiseks
kasutamiseks alles.

Sobib kasutamiseks siseruumides.

HOIATUS. Plahvatusohtlikud gaasid. Valtige leeke ja sadet. Tagage
laadimise/kasutamise ajal piisav ventilatsioon.

Elektril66gi oht.

Kandke kaitseriietust, taielikku silmade ja keha kaitset, sealhulgas
kaitseprille.

®

Uhendage ja Uhendage laadimisiihendused (klambrid, aasad,
sigaretistltaja pistik...) alles parast seadme vooluvérgust
lahtihendamist.

®OCHr oIl

Seadet ei tohi kasutada vahenenud kehaliste, sensoorsete voi vaimsete
voéimetega voi puudulike kogemuste ja teadmistega isikud (s.h lapsed), valja
arvatud juhul, kui neid juhendatakse véi jalgitakse.

Jalgige, et lapsed ei méngiks seadmega.

Arge laadige Ghekordselt laetavaid akusid.

Kui toitejuhe on kahjustatud, peab tootja, tema esindaja véi muu vastava
kvalifikatsiooniga isik selle ohu valtimiseks valja vahetama.

Esmalt tuleb Uhendada Sassiiga GUhendamata akuklemm. Teine Uhendus tuleb
teha Sassiiga, kaugjuhtimisega aku ja kUtusevooliku vahel. Seejarel Uhendatakse
akulaadija toiteallikaga.

Parast laadimist Uhendage akulaadija vooluvérgust lahti. Eemaldage $assii
Uhendus ja seejarel aku Uhendus.

Vaadake puhastamise ja kasutaja tehtava hoolduse juhiseid.
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Sahkolaitteita ei pida havittaa kotitalousjatteiden mukana. Kaytetyt
sahkolaitteet on kerattava erikseen ja toimitettava tarkoitukseen
varattuun kerdyspisteeseen. Kysy neuvoja kierratyksesta paikallisilta
viranomaisilta tai jalleenmyyjalta.

Lue ohjeet ennen laitteen kayttda. Sailytd néama ohjeet mydhempéaa
kayttda varten.

Vain sisakayttoon.

VAROITUS: R3jahtavaa kaasua. Esta avotuli ja kipinat. Huolehdi
riittavasta ilmanvaihdosta latauksen/kdyton aikana.

Sahkoiskun vaara.

Kayta suojavaatetusta, suojaa silmat ja keho, kayta suojalaseja.

®

Kytke ja irrota latausliittimet (puristimet, silmukat,
tupakansytyttimen pistoke...) vasta sitten, kun olet irrottanut laitteen
sahkoverkosta.

®OCHr oIl

Laitetta eivat saa kayttaa henkildt (mukaan lukien lapset), joiden fyysiset,
sensoriset tai psyykkiset kyvyt ovat heikentyneet tai joilla ei ole kokemusta ja
tietoa, ilman valvontaa tai opastusta.

Valvo, etteivat lapset leiki laitteen kanssa.

Ala lataa akkuja, jotka eivat ole uudelleenladattavia.

Vaarojen valttamiseksi vahingoittuneen syoéttdokaapelin saa vaihtaa vain
valmistaja, valmistajan huoltoedustaja tai vastaavasti pateva henkilo.

Akun napa, jota ei ole kytketty runkoon, on kytkettava ensin. Toinen liitanta
tehdaan runkoon, loitolle akusta ja polttoainelinjasta. Taman jalkeen laturi
liitetdan pistorasiaan.

Irrota lataamisen jalkeen akkulaturi pistorasiasta. Irrota ensin liitanta rungosta ja
sitten akun liitédnta.

Katso puhdistusta ja kayttdjan suorittamaa huoltoa koskevat ohjeet.
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Elektri¢ni proizvodi ne smiju se mijesati s uobi¢ajenom kué¢nim
otpadom. Elektri¢ni proizvodi moraju se prikupljati odvojeno i
zbrinjavati na mjestima predvidenima za tu svrhu. Za savjet o

recikliranju kontaktirajte lokalne vlasti ili trgovca.

Prije uporabe procitajte upute. Sacuvajte ove upute za buduce
reference.

Za uporabu u zatvorenom prostoru.

UPOZORENUJE: Eksplozivni plinovi. SprijecCite plamen i iskru.
Osigurajte odgovarajucu ventilaciju tijekom punjenja/uporabe.

Opasnost od elektricnog udara.

Nosite zastitnu odjecu; kompletnu zastitu ociju i tijela, ukljucujuci
zastitne naocale.

®

Spajajte i odspajajte konektore za punjenje (stezaljke, usice,
utika¢ za upaljac za cigarete...) tek nakon sto ste iskljucili uredaj iz
elektricne mreze.

®OCHr oIl

Uredaj ne smiju koristiti osobe (uklju¢ujuci djecu) sa smanjenim fizi¢kim,
osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili s nedostatkom iskustva i znanja, osim
ako su pod nadzorom ili su dobile upute.

Djecu treba nadzirati kako se ne bi igrala uredajem.
Nemojte puniti nepunjive baterije.

Ako je kabel napajanja ostec¢en, mora ga zamijeniti proizvodag, njegov serviser
ili slicno kvalificirane osobe kako bi se izbjegla opasnost.

Najprije se mora spojiti terminal baterije koji nije spojen na Sasiju. Drugi
prikljucak treba spojiti na Sasiju, udaljeno od akumulatora i dovoda goriva.
Punjac baterije zatim treba spojiti na napajanje.

Nakon punjenja odspojite punjac iz napajanja. Uklonite prikljucak Sasije, a zatim
prikljucak baterije.

Za Ciscenje i odrzavanje, pogledajte upute za korisnike.
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Az elektromos termékeket nem szabad haztartasi termékekkel
egyutt kidobni. A hasznalt elektromos termeékeket kulon

kell gyUjteni, és az erre a célra szolgald gyUljtéhelyeken kell
artalmatlanitani. Az Ujrahasznositassal kapcsolatos tanacsokért
forduljon a helyi hatésagokhoz vagy a kereskedéhéz.

Hasznalat el&tt olvassa el az utasitasokat. Orizze meg ezt az
Utmutatot tovabbi tajékoztatas céljabol.
Beltéri hasznalatra.

FIGYELMEZTETES: Robbanasveszélyes gazok. EI6zze meg a
ldngok és szikrak keletkezését. Tdltés/hasznalat kdzben biztositson
megfeleld szell6zést.

AramUtésveszély.

Viseljen véddéruhdzatot; teljes szem- és testvédelmet, beleértve a
véddészemuveget.

®

A toltécsatlakozdkat (bilincsek, flizélyukak, szivargyujté dugd...)
csak akkor csatlakoztassa és huzza ki, ha a készuléket levalasztotta
a halézatrol.

©@OeHr ol

A készuléket nem haszndlhatjak korlatozott fizikai, érzékszervi vagy mentalis
képességekkel rendelkezd, illetve tapasztalattal és tudassal nem rendelkezé
személyek (beleértve a gyermekeket is), kivéve, ha felligyeletet vagy oktatast
kaptak.

A felUgyelet alatt all6 gyermekek ne jatsszanak a készulékkel.
Ne téltse a nem Ujratolthetd elemeket.

Ha a tapkabel megsérll, a veszély elkerllése érdekében a gyartéonak, a
szervizképviseletnek vagy mas, hasonldan képzett személynek ki kell cserélnie
azt.

El6szér az alvdzhoz nem csatlakoztatott akkumuldtorterminalt kell
csatlakoztatni. A masik csatlakozast az alvdzhoz kell csatlakoztatni, tavol
az akkumulatortdl és az Uzemanyag-vezetéktdl. Ezutadn csatlakoztassa az
akkumulatortoéltét a haldzathoz.

A toltés utan valassza le az akkumulatortoltét a haldzatrol. Tavolitsa el az alvaz
csatlakozdasat, majd az akkumulator csatlakozasat.

Olvassa el a tisztitasra és a felhasznaldi karbantartdsra vonatkozé utasitasokat.
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Elektros prietaisy negalima iSmesti kartu su buitiniais produktais.
Naudotus elektros gaminius reikia surinkti atskirai ir atiduoti j
specialius surinkimo punktus. Jei reikia patarimy dél perdirbimo,
pasitarkite su vietos valdzios institucijomis arba pardavéju.

Pries naudodami perskaitykite instrukcijas. ISsaugokite Sias
instrukcijas, nes jy gali prireikti ateityje.

Skirta naudoti patalpose.

ISPEJIMAS. Sprogiosios dujos. Saugokite nuo liepsnos ir kibirks&iy.
|kraunant ir naudojant batina uztikrinti tinkama védinima.

Elektros smtgio pavojus.

Déveékite apsauginius drabuzius, uzsidékite akis ir kiing apsaugancias
priemones, jskaitant apsauginius akinius.

®

|krovimo jungtis (gnybtus, kilpas, cigareciy ziebtuvélio kistuka...)
prijunkite ir atjunkite tik atjunge prietaisa nuo elektros tinklo.

Geecr 3l

Nekraukite nejkraunamy akumuliatoriy.

Jei elektros laidas pazeistas, jj turi pakeisti gamintojas, jo techninés priezitros
atstovas arba panasia kvalifikacijg jgije asmenys, kad bty iSvengta pavojaus.

Pirmiausia jungiamas akumuliatoriaus gnybtas, neprijungtas prie vaziuoklés.
Tada jungiamas gnybtas prie vaziuoklés (toliau nuo akumuliatoriaus ir degaly
tiekimo linijos). Tada akumuliatoriaus jkroviklj reikia prijungti prie elektros tinklo.

Pasibaigus jkrovimui atjunkite akumuliatoriaus jkroviklj nuo elektros tinklo.
Atjunkite vaziuoklés jungtj, tada - akumuliatoriaus jungt;.

Perzitrékite valymo ir naudotojo atliekamy prieziGros darby instrukcijas.
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Elektropreces nedrikst utilizét kopa ar majsaimniecibas atkritumiem.
Izmantotas elektropreces jasavac atseviski un jautilizé Sim noltkam
paredzétajos savaksanas punktos. Sazinieties ar vietéjam iestadéem
vai izplatitaju, lai sanemtu informaciju par parstradi.

Pirms lietoSanas izlasiet noradijumus. Saglabajiet Sos noradijumus
turpmakai atsaucei.

LietoSanai iekstelpas.

BRIDINAJUMS: Spradzienbistamas gazes. Novérsiet liesmas
un dzirksteles. Uzlades/lietosanas laika nodrosiniet atbilstosu
ventilaciju.

Elektriskas stravas trieciena risks.

Valkajiet aizsargapgérbu, pilnigu acu un kermena aizsardzibu,
tostarp aizsargbrilles.

®

Savienojiet un atvienojiet uzlades savienotajus (skavas, cilpas,
cilpas, cigaresu aizdedzinataja kontaktdaksu...) tikai péc ierices
atvieno$anas no elektrotikla.
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lerici nedrikst lietot cilvéki (ieskaitot bérnus) ar vajam fiziskam, sensoram vai
garigam spéjam vai pieredzes un zinasanu trikumu, ja vien viniem nav dota
uzraudziba vai pamaciba.

Bérni, kas netiek uzraudziti, nedrikst spéléties ar ierici.
Neuzladéjiet neuzladéjamus akumulatorus.

Ja barosanas kabelis ir bojats, tas ir janomaina razotajam, ta servisa parstavim
vai lidzigi kvalificétam personam, lai izvairitos no apdraudéjuma.

Vispirms japievieno akumulatora spaile, kas nav pievienota Sasijai. Otrs
savienojums ir jaizveido ar $asiju, attalinati no akumulatora un degvielas
padeves linijas. Péc tam akumulatora |&adétajs ir japievieno barosanas tiklam.

Péc uzlades atvienojiet akumulatora ladétaju no barosanas tikla. Nonemiet
Sasijas savienojumu un péc tam akumulatora savienojumu.

Skatiet noradijumus par tiriSanu un apkopi, ko veic lietotajs.
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Produsele electrice nu trebuie aruncate impreuna cu produsele de
uz casnic. Produsele electrice utilizate trebuie colectate separat si
trebuie reciclate la punctele de colectare prevazute in acest scop.
Consultati autoritatile locale sau distribuitorul responsabil pentru

dumneavoastra, pentru sfaturi cu privire la reciclare.

nainte de utilizare, cititi instructiunile. Pastrati pentru referinte
ulterioare aceste instructiuni.
Pentru utilizare in interior.

AVERTIZARE: Gaze explozive. Preveniti flacarile si scanteile.
Asigurati o ventilatie adecvata in timpul incarcarii/utilizarii.

Risc de electrocutare.
Purtati haine de protectie; protectie completa pentru ochi si corp,

inclusiv ochelari de protectie.

Conectati si deconectati conectorii de incarcare (cleme, ochiuri,
fisa pentru bricheta...) numai dupa ce ati deconectat aparatul de la
reteaua de alimentare.

Aparatul nu trebuie utilizat de persoane (inclusiv copii) cu capacitati fizice,
senzoriale sau mentale reduse sau fara experienta si cunostinte, cu exceptia
cazului in care acestea au fost supravegheate sau au fost instruite.

Copiii se supravegheaza, pentru a nu se juca cu aparatul.

Nu incarcati bateriile nereincarcabile.

In cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit
de catre producator, de catre agentul sau de service sau de catre persoane
calificate in mod similar, pentru a evita pericolele.

Borna bateriei care nu este conectata la sasiu trebuie conectata mai intai.
Cealalta conexiune se realizeaza la sasiu, la distanta fata de baterie si de
conducta de combustibil. In continuare redresorul se conecteaza la reteaua de

alimentare.

Dupéa incarcare, deconectati de la reteaua de alimentare redresorul. in

continuare

intrerupeti conexiunea la sasiu si ulterior conexiunea la baterie.

Pentru curatare si intretinere, consultati instructiunile.
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Os produtos eléctricos ndo devem ser descartados com produtos
domeésticos.

Os produtos eléctricos utilizados devem ser recolhidos
separadamente e descartados nos pontos de recolha previstos para
o efeito.

Fale com as autoridades locais ou com o seu revendedor para obter
aconselhamento sobre reciclagem.

Ler as instrugdes antes da utilizacdo. Guardar estas instrugdes para
consulta futura.

Para ser utilizado em espacos interiores.

ATENCAO: gases explosivos. Impedir chamas e faiscas. Fornecer
uma ventilacdo adequada durante o carregamento/utilizacdo.

Risco de choques elétricos.

Usar vestuario de protecdo; protecdo ocular e corporal total,
incluindo éculos de seguranca.

Ligar e desligar os conectores de carregamento (grampos, ilhds,
ficha de isqueiro...) apenas depois de desligar o aparelho da rede de
alimentacgéao.
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O aparelho ndo se destina a ser utilizado por pessoas (incluindo criangas)
com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas nem com falta
de experiéncia e conhecimentos, exceto se tiverem recebido supervisdo ou
instrucodes.

As crianc¢as ndo devem brincar com o aparelho.
N&o carregar baterias ndo-recarregaveis.

Se o cabo de alimentacdo for danificado, este devera ser substituido pelo
fabricante, respetivo técnico de manuteng¢éo ou pessoas com qualificagdes
semelhantes de modo a evitar perigo.

Em primeiro lugar, deve ligar o terminal da bateria que n&o esté ligado ao
chassi. A outra ligacdo deve ser feita no chassi, afastada da bateria e do tubo
de combustivel. O carregador de bateria deve ser posteriormente ligado a
fonte de alimentacéo.

Apds o carregamento, desligar o carregador de bateria da fonte de
alimentagédo. De seguida, retirar a ligagcdo do chassi e, posteriormente, a ligagédo
da bateria.

Consultar as instrugdes relativas a limpeza e manutencao do utilizador.
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Elektriske produkter skal ikke kastes sammen med
husholdningsartikler. Brukte elektriske artikler ma samles opp
separat og avhendes pa oppsamlingssteder som er tilegnet dette
formalet. Snakk med lokale myndigheter eller forhandleren for rad
om resirkulering.

Les instruksjonene fgr bruk. Ta vare pa disse instruksjonene for
fremtiden.

Til innendears bruk.

ADVARSEL: Eksplosive gasser. Unnga flammer og gnister. Serg for
tilstrekkelig ventilasjon under lading/bruk.

Risiko for elektrisk stat..

Bruk vernetoy; fullstendig sye- og kroppsbeskyttelse, inkludert
vernebriller.

®

Koble til og koble fra ladekontaktene (klemmer, ayer,
sigarettennerplugg...) forst etter at apparatet er koblet fra
stremnettet.

® O K Ol

Enheten skal ikke brukes av personer (inkludert barn) med reduserte fysiske,
sensoriske eller mentale evner, eller med manglende erfaring og kunnskap, med
mindre de har fatt veiledning eller instruksjon.

Barn ma instrueres til ikke a leke med enheten.

Du ma ikke lade ikke-ladbare batterier.

Du ma ikke lade ikke-ladbare batterier.

Batteripolen som ikke er tilkoblet til chassiset skal kobles til ferst. Den andre
tilkoblingen skal gjeres til chassiset, langt unna batteriet og drivstofflinjen.

Batteriladeren skal sa kobles til stramnettet.

Etter lading kobler du batteriladeren fra streamnettet. S3 tar du av tilkoblingen
til chassiset og deretter til batteriet.

Se instruksjonene for rengjering og brukervedlikehold.
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DAEKTpUYecKmne yCTPOMNCTBA He CAeAyeT BblbpacbiBaTb BMecTe

C ObITOBbIM MyCOPOM. DAEKTPUYECKME YCTPONCTBA AOAXKHbI
cobupaTbCa OTAEABHO N YTUAU3UPOBATHLCS B CMELMaAU3NPOBaHHbIX
nyHKTax rnpmvema. Mo BonpocaM, CBA3aHHbIM C yTUAM3aLMEN
npubopa, obpaLlanTecb B MECTHbIE OPraHbl CAMOYMPAaBAEHUS UAU K
CBOEMY AUAEPY.

Mepea UCMOAb30OBaHVEM Npubopa BHUMATEAbHO MNpodYnTanTe
VHCTPYKUMIO. COXPaHUTE 3TY MHCTPYKLMIO AAST AQAbHENLLIEro
MCMOAb30OBaHUSA.

AaHHbIV NpUBGOP NpeaHasHauyeH AASI UICTIOAB3OBaHUS BHYTPU
noMeLleHnn.

BHUMAHME! B3pbiBoonacHblie rasbl. M36eraTb MICTOYHUKOB OFHA U
nckp. ObecrneubTe HAAAEXKALLYIO BEHTUASLMIO BO BPEMS 3aPAAKN 1
MCNOAb30BaHMsA Npubopa.

Puck nopakeHnst aAeKTPUYECKUM TOKOM.

VICMOAB3YITE MOAHYIO 3aLLUMUTY AASl FAQ3 M 3ALLUTHYIO OAEXKAY,
BKAKOYASA 3aLUMTHbIE OUKM.

[MoacoepaHANTE N OTCOEANHSANTE 3apsAHbIe Pa3beMbl (3aXK1Mbl,
MPOYLLMHBI, LUTEKEP MPUKYPUBATEAS...) TOABKO MOCAE OTKAIOYEHNS
npmnbopa OT SAEKTPOCETU.
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Mpnbop He AOAXKEH NCMOAB30BATLCA AMLLAMU (BKAKOUAA AeTen) C
OrpaHNYeHHbIMU GUINYECKUMU, CEHCOPHBIMU UAU YMCTBEHHbBIMU
CMOCOBHOCTAMMU UAU C HEAOCTATKOM OMbITa M 3HAHUM, ECAU OHWU HE HAXOAATCS
noA NPUCMOTPOM UAM He MPONHCTPYKTUPOBaHbI HAAAEXKALLMM 06Pa30M.

3a AETbMUN HEODOXOAMMO CAEAUTDB C LeAbIO HEeAOMYLLIeHUst 6BaAOBCTa U UTp C
npMGopoM.

He nbiTanTechb 3aps>xaTb HE MOAAEXKALLME 3apAAKE SAEMEHTbI MUTaHNUS.

ECAM LUHYP NUTaHUA NOBPEXKAEH, OH AOAXKEH BbITb 3aMEeHEH MPOU3BOAUTEAEM
VAW €ro CEPBUCHbBIM areHTOM UAN KBaAMDULMPOBAHHbBIM CMEeLNaAucToM BO
nsbe>kaHme onacHoOCTU.

KAeMMa akKyMyAATOpHOW 6aTapeun, He MOACOEAMHEHHAs K pamMe
TPAHCMOPTHOIO CPEACTBA, AOAXKHA BbiTb MOACOEAMHEHA K MPUBOPY MepBOW.
BTopoe coepMHeHNE AOAXKHO 6biTb BbIMOAHEHO Ha paMe TPaHCMOPTHOMO
CPEACTBa, Ha YAAAEHUU OT aKKYMYAATOPHOM 6aTapen 1 TONAMBOMNPOBOAA.
3aTeM 3apsaAHOEe YCTPOMCTBO AOAXKHO 6bITb MOAKAKOUEHO K CeTU
SAEKTPOMUTAHUSA.

MocAe 3apsAKN OTKAIOUUTE 3apPAAHOE YCTPOMCTBO OT CETU SAEKTPOMUTAHUS.
CHavaAa CHUMUTE 3aXKMM, 3aKPEMAEHHbI Ha pamMe TPaHCMOPTHOrO CPEACTBa, a
3aTeM — 3aXKMM, 3aKPEnAEHHbIN Ha aKKyMYASITOpHOW 6aTapee.

CM. MHCTPYKLIMU MO OYUCTKE N OBCAYXKMBaHMIO Mprbopa.
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Elektrické vyrobky by sa nemali vyhadzovat spolu s domovym
odpadom. Pouzité elektrotechnické vyrobky sa musia zbierat
oddelene a likvidovat na zbernych miestach urcenych na tento ucel.
O pomoc s recyklaciou poziadajte mieste organy alebo predajcu.

Pred pouzitim si precitajte pokyny. Tieto pokyny si odlozte na
moznost nahliadnutia v buducnosti.

Urcené na pouzitie vo vnutri.

VAROVANIE: Vybusné plyny. Zabrante styku s plamenmi a iskrami.
Pocas nabijania/pouzivania zabezpecdte vhodné vetranie.

Riziko zdsahu elektrickym priadom.

Noste ochranné odevy, Uplnd ochranu oci a tela, a to vratane
bezpecnostnych okuliarov.

®

Nabijacie konektory (svorky, ocka, zastrcka zapalovaca...) pripajajte
a odpajajte az po odpojeni spotrebica od elektrickej siete.
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Zariadenie nesmu pouzivat osoby (vratane deti) so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami alebo s nedostatkom skusenosti a
znalosti, pokial nie su pod dozorom alebo nie su patricne poucené.

Je potrebné dohliadnut na to, aby sa so zariadenim nehrali deti.
Nenabijajte nenabijatelné batérie.

V snahe predchadzat rizikdm musi poskodeny napajaci kdbel vymenit vyrobca,
jeho servisny zastupca alebo podobne kvalifikovana osoba.

Svorka batérie, ktora nie je pripojend ku karosérii, sa musi pripojit ako prva.
Druhé pripojenie sa pripaja ku karosérii, mimo batérie ¢i palivového vedenia.
Nabijacka batérie sa nasledne pripoji k elektrickej sieti.

Po nabiti odpojte nabijacku batérie od siete. Nasledne odpojte pripojenie ku
karosérii. Na zaver odpojte pripojenie k batérii.

Dodrziavajte pokyny tykajuce sa Cistenia a pouzivatelskej udrzby.
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Elektricnih izdelkov ne smete zavreci skupaj z gospodinjskimi izdelki.
Uporabljene elektricne izdelke je treba zbirati loceno in jih odlagati
na za to predvidenih zbirnih mestih. Za nasvete glede recikliranja se
posvetujte z lokalnimi oblastmi ali prodajalcem.

Pred uporabo preberite navodilo. Shranite to navodilo za nadaljnjo
uporabo.

Za uporabo v zaprtih prostorih.

OPOZORILO: Eksplozivni plini. Preprecite plamene in iskre. Med
polnjenjem/uporabo zagotovite ustrezno prezracevanije.

Nevarnost elektricnega udara.

Nosite zascitna oblacila; popolno zascito oci in telesa, vklju¢no z
zas¢itnimi ocali.

®

Prikljucite in odklopite priklju¢ke za polnjenje (sponke, usesca, vtic¢
za vzigalnik ...) Sele po izklopu naprave iz elektricnega omrezja.

@OCr alit

Te naprave naj ne uporabljajo osebe (vklju¢no z otroki) z zmanjsanimi fizi¢nimi,
senzori¢nimi ali dusevnimi zmoznostmi ali osebe brez ustreznih izkusenj

in znanja, razen Ce so pod nadzorom odgovorne osebe ali jim je oseba,
odgovorna za njihovo varnost, podala navodila glede uporabe.

Otroci morajo biti pod nadzorom, saj se z napravo ne smejo igrati.
Ne polnite baterij, ki jih ni mogoce ponovno napolniti.

Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora zamenjati proizvajalec, njegov
servisni zastopnik ali podobno usposobljene osebe, da preprecite nevarnost.

Najprej je treba prikljuciti sponko baterije, ki ni priklju¢ena na podvozje. Drugo
sponko se priklju¢i na podvozje, stran od baterije in cevi za gorivo. Nato se
polnilnik baterije prikljuc¢i na glavno napajalno omrezje.

Po polnjenju izklopite polnilnik iz elektricnega omrezja. Odstranite ozemljitev s
podvozja in nato Se prikljuc¢ek baterije.

Poglejte si navodila za Cis¢enje in vzdrzevanje.
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EAeKTpUUHe nponssoae He Tpeba oanarath ca KyhHUM
MPoun3BoAMMa. YNOTPeb/beH eAeKTPUYHM MPOU3BOAN MOPAjY Ad
ce caKyn/bajy U OAAAXKY Ha MecTuMa 3a cakyrbarbe npeaBuheHrM
3a oBy cBpxy. O6paTtuTe ce BallmMM AOKAAHMM OpraHMMa UAK
3aCTYMHUKY 3a CaBeTe OKO pPeuunKAMparba.

MpouunTajTe ynyTcTBa npe kopuwhera. CavyBajTe ynyTcTBa 3a
KacHWjy yrnotpeoy.
3a ynoTpeby y 3aTBOPEHOM MPOCTOPY.

YNO3OPEME: EkcnAo3nBHM racoBu. CrnpeumTte HaCcTaHaK NAaMeHa u
BapHMUa. O6e36eanTe aAEKBATHY BEHTUAAUM]Y MPUAMKOM Nyrberba/
ynoTpebe.

PuUsnk op eAnekTpUYHOr yaapa.
HocuTe 3alUTUTHY OMnpeMy; NyHY 3aLUTUTY 3a 04U N TEAO,

YKbYUyjyhn 3alUTUTHE Haovape.

MpukmbydKe 3a Nyrberbe (CTe3asbke, YLiMLe, yTUKaY 3a yrabad 3a
umrapeTe...) NPUK/bYUYUTE U OACMOjUTE TEK HAKOH LLITO UCK/bYUNTE
ypehaj N3 eneKTpuyHe Mpexke.

Ypehaj He Tpeba aa kopucTe Anua (YKby4yjyhn aeuy) Koja UMajy cMarbeHe
dU3nUKe, CEH30PHE MAN MEHTAaAHE CMOCOBHOCTU MAU MM HEAOCTaje UCKYCTBO M
3Hakbe, OCUM Y CAYYAjy Kapa UM je obesbeheH Hap30p NAK obyKa.

AeLa ce HM NoA HAaA30POM He cMejy urpatu ypehajem.
HeMojTe NyHNTU HenyHKnBe GaTepuje.

AKO je KabA 3a Hamajarbe owTeheH, Mopa Aa ra 3aMeHu Npomnssohay, Heros
CEPBUCHM 3aCTYMHUK UAU CAMYHA OBy4YeHa AMLa Kako 6u ce nsberaa onacHocCT.

MpBoO Tpeba MOCTaBUTU MPUK/bYUAK aKyYMYAATOPA KOjU HWje MOCTaB/beH
Ha wacujy. Apyrmn npukabydak Tpeba NoCTaBUTU Ha LLIACK]Y, AAAEKO OA
aKyMyAaTopa 1 LLleBOBOAA 3a ropuBo. Nyray akyMyAaTopa 3aTuM Tpeba
WCK/bYYUTWN Ca MPEXKHOT Hanajarba.

HakKoH nyHerba, UCKbYUNTE NMyHad akyMyAaTopa ca MpexXHOr Harajakba.
YKAOHUTE y3eM/berse Lacuje, a 3aTUM U y3eMberse baTepuje.

KOHCYATYjTe ynyTcTBa 3a unwherbe 1 opp>KaBakbe Koje MoXe Aa BpLUKN
KOPUCHMUK.
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Elprodukter ska inte kasseras tillsammans med hushallsprodukter.
Begagnade elprodukter ska samlas in separat och kasseras pa
insamlingsstallen for detta andamal.

Kontakta dina lokala myndigheter eller aterférsaljare fér rad om
atervinning.

Las anvisningarna fére anvandning. Spara dessa anvisningar for
vidare referens.

For inomhusbruk.

VARNING! Explosiva gaser. Undvik ldgor och gnistor. Se till att
ventilationen &r tillrécklig under laddning/anvandning.

Fara for elchock.

Bar skyddsklader; kompletta 6gon- och kroppsskydd, inklusive
skyddsglaségon.

®

Anslut och koppla bort laddningskontakterna (klammor, églor,
cigarettandarkontakter...) endast efter att ha kopplat bort apparaten
fran elnatet.

@ OcrH alixt

Apparaten ar inte avsedd att anvandas av personer (inklusive barn) med
nedsatt fysisk, sensorisk eller mental férmaga eller brist pa erfarenhet och
kunskap, savida de inte évervakas eller har fatt instruktioner.

Barn ska hallas under uppsikt sd att de inte leker med apparaten.
Ladda inte icke-uppladdningsbara batterier.

Om nétsladden &r skadad maste den bytas ut av tillverkaren, dess
servicerepresentant eller personer med liknande behérighet for att undvika
fara.

Batteripolen som inte ar ansluten till chassit ska anslutas forst. Den andra
anslutningen ska goras till chassit, pa ett sdkert avstand fran batteriet och
bransleledningen. Batteriladdaren ska sedan anslutas till elnatet.

Efter laddningen ska batteriladdaren kopplas fran elnétet. Ta sedan bort
chassianslutningen och sedan batterianslutningen.

Se anvisningarna fér rengdring och anvandarunderhall.
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Elektrikli Grtnler, ev esyalariyla birlikte bertaraf edilmemelidir.
Kullanilan elektrikli Grlnler ayrica toplanmali ve bu amagla saglanmis
olan toplama noktalarina atilmahdir.

Geri donUstirme konusunda tavsiye almak igin yerel yetkililerle veya
saticinizla goérasun.

Kullanmadan 6nce talimatlari okuyun. Bu talimatlari daha sonra
referans olarak kullanmak i¢in saklayin.

Kapali alanda kullanima uygundur.

UYARI: Patlayici gaz barindirir. Alev ve kivilcimlardan uzak tutun.
Sarj veya kullanim sirasinda yeterli havalandirma saglayin.

Elektrik carpma tehlikesi.

Guvenlik gozlukleri dahil, vicudun tamamini koruyan koruyucu
giysiler giyin.

®

Sarj konektorlerini (kelepceler, halkalar, cakmak fisi...) yalnizca
cihazin sebeke bagdlantisini kestikten sonra takin ve ¢ikarin.

@OcrH ol

Cihaz, fiziksel, duyusal veya zihinsel kabiliyetleri dlstuk olan veya cihazla ilgili
deneyim ve bilgisi eksik olan kisiler (cocuklar dahil) tarafindan, gézetim altinda
olmadik¢a veya kendilerine talimat verilmedikg¢e kullaniimamalidir.

Cocuklarin cihazla oynamamalarina dikkat edilmelidir.
Sarj edilemeyen akuleri sarj etmeyin.

Destek kablosu hasar gérdugunde, tehlikeyi 6nlemek igin Uretici, teknik servis
veya benzer nitelikli kisiler tarafindan degistirilmelidir.

ilk olarak sasiye bagli olmayan akl kutup basi baglanmalidir. Diger baglanti da
akl ve yakit hattindan uzaktaki sasiye yapilmahdir. AkU sarj cihazi daha sonra
ana glc¢ kaynagdina baglanacaktir.

Sarj isleminden sonra aki sarj cihazini ana gi¢ kaynagindan ¢ikarin. Ardindan
sasi ve akl baglantisini ¢cikarin.

Temizlik ve bakim icin talimatlara bakin.
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